
BSPA BRIEFING NOTE 4. JUNE 2009

INSTRUCTIONS TO VETERINARY SURGEONS ON THE COMPLETION
OF THE EQUINE PASSPORT IDENTITY SKETCH (SILOUHETTE).

GENERAL ADVICE TO VETS:
l BSPA STILL REQUIRE A VET TO COMPLETE THE HORSE SKETCH IN ORDER TO OBTAIN A PASSPORT.
l ALL SECTIONS OF THE FORM SECTION 1 Part B OUTLINE DIAGRAM MUST BE COMPLETED IN FULL AND

SIGNED AND STAMPED BY THE VET WHO IS THE “QUALIFIED PERSON AND COMPETENT AUTHORITY”
l IT MUST BE LEGIBLY COMPLETED IN BLOCK CAPITALS OR TYPESCRIPT AND COMPLETED IN BLACK INK.
l IT IS NO LONGER LEGAL FOR ANYONE OTHER THAN A VET TO IMPLANT AN EQUINE MICROCHIP

(TRANSPONDER).
l BOTH SECTIONS Parts A & B MUST AGREE.
l THE SKETCH WILL BE SCANNED INTO THE EQUINE PASSPORT

ADVICE REGARDING COMPLETION OF THE SKETCH:
l SECTION 1 MUST BE COMPLETED IN FULL AS IT IS USED TO ENSURE THE POSITIVE IDENTITY OF THE

EQUINE.
l ALL WHITE MARKINGS MUST BE SHOWN IN RED INK (LIGHTLY HATCHED & FLESH MARKS EG MUZZLE

SHADED IN FULLY)
l WHERE NO MARKINGS ARE PRESENT THEN THIS SHOULD BE STATED IN PART B (WRITTEN DESCRIPTION)
l HORSE NAME/DOB (OR YEAR OF BIRTH)/COLOUR/SEX/HEIGHT & SPECIES MUST BE ENTERED
l WHORLS & OTHER MARKINGS MUST ALSO BE MARKED (IN BLACK INK) WITH AN “X”. THESE SHOULD BE

GIVED PARTICULAR ATTENTION AS THEY ARE UNIQUE TO THE HORSE AND THEREFORE AIDS
IDENTIFICATION.

l PERMANENT SCARS ARE MARKED BY A BLACK ARROW POINTING TO THE SITE.
l ACQUIRED MARKS (TATTOOS/BRANDS/ ARE INDICATED ON THE SKETCH AND DETAILS SPECIFIED IN

“MARKINGS” OR “ALTERNATIVE METHODS OF MARKING”
l PROPHETS THUMB MARK IS INDICATED BY A TRIANGLE.
l A WALL OR PIDGEON EYE (COMMON TO COLOURED HORSES) SHOULD ALWAYS BE NOTED.
l DEPIGMENTED OR STRIPED HOOVES ARE VERY PREVALENT IN COLOURED HORSES AND ARE TO BE

SHOWN IN RED
l WHERE NO MARKINGS ARE OBSERVED, AND THE EQUINE HAS THREE OR LESS WHORLS THEN EACH

CHESTNUT MUST BE DRAWN IN THE APPROPRIATE BOX.
l FILL IN THE NAME & ADDRESS OF THE PERSON TOWHOME THE PASSPORT OUTLINE DIAGRAM DOCUMENT

IS ISSUED, IN THE BOX PROVIDED.
l FINALLY PLEASE FILL IN YOUR DETAILS BY SIGNING AND DATE STAMPING IN THE BOX PROVIDED

THEREBYE AUTHENTICATING THE EQUINES IDENTITY.

MICROCHIPPING
l FROM THE 1ST JULY IT IS NOW A LEGAL REQUIREMENT FOR ALL EQUINES THAT THEY ARE MICROCHIPPED

BY A VETERINARY SURGEON ONLY.
l VETS ARE ALSO REQUIRED TO SCAN FOR ANY PREVIOUS IMPLANT ANDWHERE NONE IS INDICATED THEN

A MICROCHIP IS TO BE INSERTED.
l MICROCHIPS SHOULD CONFORM TO ISO STANDARD 11784 AND BE INSERTED IN THE NUCHAL LIGAMENT

AREA.
l PLEASE FILL IN THE MICROCHIP NUMBER AND AFFIX THE BAR CODE INTO THE BOX PROVIDED. THIS IS

MANDATORY FOR ALL BSPA APPLICATIONS.
l FINALLY MARK THE SKETCH IN BLACK INK WITH AN ENCIRCLED LETTER M ON THE SITE OF THE IMPLANT.

THANK YOU FOR YOUR ASSISTENCE.

BSPA CONTACT DETAILS:
l TEL. 01354 638 226
l FAX. 01354 638238
l Email: bspa@btinternet.com
l Website: www.bspaonline.com FORMS AVAILABLE VIA DOWNLOAD



Name / Nom Date of Birth Colour / Robe Sex / Sexe Species / Espèce Approx. adult height
Datee de naissance Hauteur approximé

Head / Tête

Foreleg L / Ant. G

Foreleg R / Ant. D

Hind leg L / Post G

Hind leg R / Post D

Body / Corps

Markings / Marques

Alternative method of marking (if available)
Méthode de marquage alternative (si disponible)

Information on any other appropriate method providing guarantees to verify the identity of
the animal (Blood group/DNA code) (optional) Information sur toute autre méthode appropriée donnat
des garanties pour vérifier l’identié de l’animal (groupe sanguine/code ADN) (optionnel)

Name and address of person to whom document is issued
Nom et adresse du destinataire du document

SECTION I Part A IDENTIFICATION DETAILS
Description: / Signalement:

L
eg

s
/J

am
be
s

Signature and stamp of qualified person (or competent authority)
(in capital letters): / signature et cachet de la personne qualifiée (ou de
l’autorité compétente) (en lettres capitales)

On: / Le:

District: / Circonscription:

Chestnuts / Châtaignes
LF / AG RF / AD LH / PG RH / PD

Unique Life Number (15 digits) /
Numéro unique d’identificatrion valable à vie (15 chiffres)

BSPA Number / Numéro du BSPA

Transponder

Transponder code (where available): / Code du transpondeur (si disponible):
Reading system (if not ISO 111784) /
Système de lecture
(si différent de ISO 11784)
Bar-Code (optional)
Code-barres (optionnel)

SECTION I Part B OUTLINE DIAGRAM

Right side
Côté droit

Left side
Côté gauche
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eye level
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Fore – Rear view
Antérieurs vue
postérieure

Left Right Muzzle Neck lower view Left Right
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Hind – Rear view
Postérieures – vue
postérieure


